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REGLAMENTS 

Comissió 

 

Reglament d’execució (UE) 2025/1897 de la Comissió, de 12 de setembre 

de 2025, que modifica per 349a vegada el Reglament (CE) núm. 881/2002 del 

Consell, pel qual s’imposen determinades mesures restrictives específiques 

dirigides contra determinades persones i entitats associades amb les 

organitzacions ISIL (Daesh) i Al-Qaida 

DOUE L, de 16 de setembre de 2025, 3 p. 

 

Consell 

 

Reglament d’execució (UE) 2025/1894 del Consell, de 12 de setembre de 

2025, pel qual s’aplica el Reglament (UE) núm. 269/2014 relatiu a l’adopció de 

mesures restrictives respecte d’accions que menyscaben o amenacen la 

integritat territorial, la sobirania i la independència d’Ucraïna 

DOUE L, de 15 de setembre de 2025, 175 p. 

 

DECISIONS 

Comissió 

 

Decisió d’execució (UE) 2025/1793 de la Comissió, de 10 de setembre de 

2025, per la qual es modifica la Decisió d’execució (UE) 2024/2944 pel que fa a 

les normes harmonitzades sobre els aparells domèstics de cocció que utilitzen 

combustibles gasosos, els dispositius de seguretat i de control per a cremadors 

i aparells que utilitzen gas com a combustible, els dispositius termoelèctrics de 

vigilància de flama, les calderes de calefacció central que utilitzen combustibles 

gasosos i les vàlvules automàtiques de ventilació per a cremadors i aparells que 

utilitzen gas com a combustible. 

DOUE L, d’11 de setembre de 2025, 3 p. 

 

Decisió (UE) 2025/1896 de la Comissió, de 29 de juliol de 2025, per la qual 

s’estableix el grup d’experts que actua en qualitat de Xarxa de Prevenció de 

l’Abús Sexual dels Menors 

DOUE L, de 19 de setembre de 2025, 9 p. 
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Consell 

 

Decisió (PESC) 2025/1895 del Consell, de 12 de setembre de 2025, per la 

qual es modifica la Decisió 2014/145/PESC relativa a mesures restrictives 

respecte d’accions que menyscaben o amenacen la integritat territorial, la 

sobirania i la independència d’Ucraïna  

DOUE L, de 12 de setembre de 2025, 176 p. 

 

DIRECTIVES 

Parlament Europeu i Consell 

 

Directiva (UE) 2025/1892 del Parlament Europeu i del Consell, de 10 de 

setembre de 2025, per la qual es modifica la Directiva 2008/98/CE sobre els 

residus 

DOUE L, de 26 de setembre de 2025, 31 p. 

 

SENTÈNCIA DEL TRIBUNAL DE JUSTÍCIA (Sala Primera) 

d’11 de setembre de 2025 

 

Assumpte: En l’Assumpte C-687/23, que té per objecte una petició de decisió 

prejudicial plantejada, d’acord amb l’article 267 TFUE, pel Tribunal Suprem, en 

el procediment entre D. E. contra el Banco Santander, SA. 

 

1. La petició de decisió prejudicial té per objecte la interpretació dels articles 

34, apartat 1, lletra a; 53, apartats 1 i 3, i 60, apartat 2, paràgraf primer, lletres 

b i c, de la Directiva 2014/59/UE del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de 

maig de 2014, per la qual s’estableix un marc per a la recuperació i la resolució 

d’entitats de crèdit i empreses de serveis d’inversió, i per la qual es modifiquen 

la Directiva 82/891/CEE del Consell; les directives 2001/24/CE, 2002/47/CE, 

2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 2011/35/UE, 2012/30/UE i 

2013/36/UE, i els reglaments (UE) núm. 1093/2010 i (UE) núm. 648/2012 del 

Parlament Europeu i del Consell (DO 2014, L 173, p. 190; errades al DO 2020, 

L 378, p. 27). 
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2. Aquesta petició s’ha presentat en el context d’un litigi entre D. E. i Banco 

Santander, SA, com a entitat successora de Banco Popular Español, SA, relatiu 

a les accions de nul·litat i de responsabilitat que va exercir D. E. fonamentant-se 

en la informació defectuosa i errònia que suposadament se li va facilitar en el 

fullet que s’ha de publicar, en particular, en cas d’oferta pública de valors en 

ocasió de l’adquisició d’instruments de capital posteriorment convertits en 

accions de Banc Popular. 

 

Veus: «Procediment prejudicial ‒ Directiva 2014/59/UE ‒ Resolució d’entitats 

de crèdit i d’empreses de serveis d’inversió ‒ Principis generals ‒ Article 34, 

apartat 1, lletres a i b ‒ Recapitalització interna ‒ Amortització dels instruments 

de capital ‒ Efectes ‒ Article 53, apartats 1 i 3 ‒ Article 60, apartat 2, paràgraf 

primer, lletres b i c ‒ Protecció dels drets d’accionistes i creditors ‒ Adquisició 

d’instruments de capital ‒ Informació defectuosa i errònia facilitada en el fullet 

que s’ha de publicar en particular en cas d’oferta pública de valors ‒ Acció per 

obtenir la nul·litat del contracte d’adquisició d’instruments de capital ‒ Acció de 

responsabilitat ‒ Accions exercides abans de l’adopció de les mesures de 

resolució» 

Decisió: El Tribunal de Justícia declara: 

Les disposicions dels articles 34, apartat 1, lletres a i b; 53, apartats 1 i 3, i 60, 

apartat 2, paràgraf primer, lletres b i c, de la Directiva 2014/59/UE del 

Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig de 2014, per la qual s’estableix 

un marc per a la recuperació i la resolució d’entitats de crèdit i empreses de 

serveis d’inversió, i per la qual es modifiquen la Directiva 82/891/CEE del 

Consell; les directives 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 

2007/36/CE, 2011/35/UE, 2012/30/UE i 2013/36/UE, i els reglaments (UE) 

núm. 1093/2010 i (UE) núm. 648/2012 del Parlament Europeu i del Consell 

s’han d’interpretar en el sentit que no s’oposen al fet que els drets derivats 

d’una acció de nul·litat d’un contracte de subscripció de bons subordinats 

convertits en accions i d’una acció de responsabilitat, basades en l’incompliment 

dels requisits d’informació que imposa la Directiva 2004/39/CE del Parlament 

Europeu i del Consell, de 21 d’abril de 2004, relativa als mercats d’instruments 

financers, per la qual es modifiquen les directives 85/611/CEE i 93/6/CEE del 

Consell i la Directiva 2000/12/CE del Parlament Europeu i del Consell i es deroga 
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la Directiva 93/22/CEE del Consell, es considerin inclosos en la categoria 

d’obligacions o reclamacions «vençudes » o passius «ja meritats » en el moment 

de la resolució de l’entitat de crèdit de què es tracti, en el sentit dels articles 53, 

apartat 3, i 60, apartat 2, paràgraf primer, lletra b, de la Directiva 2014/59, 

quan aquestes accions s’hagin exercit abans de l’amortització total de les 

accions del capital social de l’entitat de crèdit esmentada en el marc d’un 

procediment de resolució. 

 

SENTÈNCIA DEL TRIBUNAL DE JUSTÍCIA (Sala Primera) 

d’11 de setembre de 2025 

Assumpte: En l’Assumpte C-802/23, que té per objecte una petició de decisió 

prejudicial plantejada, d’acord amb l’article 267 TFUE, per l’Audiència Nacional, 

en el procediment penal contra MSIG, amb intervenció del Ministeri Fiscal. 

 

1. La petició de decisió prejudicial té per objecte la interpretació de l’article 54 

del Conveni d’aplicació de l’Acord de Schengen, de 14 de juny de 1985, entre 

els governs dels estats de la Unió Econòmica Benelux, de la República Federal 

d’Alemanya i de la República Francesa, relatiu a la supressió gradual dels 

controls a les fronteres comunes (DO 2000, L 239, p. 19), signat a Schengen el 

19 de juny de 1990 i que va entrar en vigor el 26 de març de 1995, en virtut de 

l’article 50 de la Carta dels drets fonamentals de la Unió Europea. 

 

2. Aquesta petició s’ha presentat en el context d’un procés penal incoat contra 

MSIG pels delictes d’estralls terroristes, assassinat terrorista en grau de 

temptativa i lesions. 

Veus: «Procediment prejudicial ‒ Conveni d’aplicació de l’Acord de Schengen ‒ 

Article 54 ‒ Article 50 de la Carta dels drets fonamentals de la Unió Europea ‒ 

Principi non bis in idem ‒ Concepte d’“els mateixos fets” ‒ Condemna en un 

Estat membre d’un membre d’una organització terrorista per participar-hi per 

preparar un acte terrorista ‒ Causa penal seguida en un altre Estat membre pels 

mateixos actes de terrorisme» 

 

Decisió: El Tribunal de Justícia declara:  

L’article 54 del Conveni d’aplicació de l’Acord de Schengen, de 14 de juny de 

1985, entre els governs dels estats de la Unió Econòmica Benelux, de la 
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República Federal d’Alemanya i de la República Francesa, relatiu a la supressió 

gradual dels controls a les fronteres comunes, signat a Schengen el 19 de juny 

de 1990 i que va entrar en vigor el 26 de març de 1995, en virtut de l’article 50 

de la Carta dels drets fonamentals de la Unió Europea, s’ha d’interpretar en el 

sentit que el concepte d’«els mateixos fets» comprèn els fets imputats a una 

persona en un procés penal incoat en un Estat membre per actes terroristes 

quan aquesta persona ja ha sigut condemnada en un altre Estat membre, a 

causa de les mateixes activitats, per actes de participació en una organització 

terrorista per a la preparació d’un acte terrorista. 

 


